
Aktion Übermittlungsart Anmerkung Frist 

Namentliche Anmeldung der Teams an BDR 
 
 

Per Mail an den BDR 

• Name des Teams 

• gewünschte Abkürzung Teamname mit 3   
Buchstaben,e-mail Kontakt des Team Repräsentanten 

 

 25.09.24 

Vollständige Unterlagen zur Prüfung an BDR   10.10.24 

A 2.2 (UCI Pro Series  Participation) 
 
 
 
 
A 3.2 (Team Manager Statement) 
 
 
 
 
Formular C 1, C 3 (Budget als Excel Tabelle),  (KONTINENTAL 
TEAMS MÄNNER, CTM) 
 
 
 
 
 
 
Formular C 1 für KONTINENTAL TEAMS FRAUEN, CTW  
 
 
 
 
 
Formular für Material/Equipment  
 
 
 
 
 
 
Formular für große Fahrer 190 cm 
 
 
 
 

Team per  link hochladen: UCI ProSeries - 2025 (monday.com) 
 
 
 
 
Team per link hochladen: 
A-3.2 - CTM/CTW - 2025 (monday.com)  
 
 
 
BDR per mail 
 
 
 

 
 
C-1/C-3 - CTW - 2025 (monday.com) 
 
 
 
 
2025 Team Equipment Registration (monday.com),  
(download excel template) 
 
2025 Team Equipment Registration - TEAM CODE.xlsx 
(sharepoint.com), (Download online Formular 
 
 
Microsoft Word - Certificate for adobe (ctfassets.net) 
 
 
 
 
 

ACHTUNG Zahlung muss bis 
31.12.24 erfolgt sein  
 
BDR erhält eine A 2.2 Kopie 
per mail 
 
BDR erhält eine A 3.2 Kopie 
per mail 
 
 
in Budgetplanung (Anlage C1) 
darauf achten, dass alle 
Sponsoren, die sich auf dem 
Trikot befinden, im Etat 
berücksichtigt werden. Sollte 
es sich um Materialsponsoren 
etc. handeln, die das 
komplette Material bezahlen, 
ist dies zu vermerken (: „The 
sponsoring of these products 
XXX (Aufzählung) is not 
included in the budget as 
financed wholly by the 
partners) 
 
Erklärung und Leitfaden 
Technische Regularien 
Equipment | UCI, Fragen an : 
materiel@uci.ch  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
30.11.24 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://forms.monday.com/forms/de4c39588aa899d6c7e5dc64b0ddfe20?r=use1
https://forms.monday.com/forms/7fe2563c2260542108355fb61f120f16?r=use1
https://forms.monday.com/forms/c91fe0743ff50661b961363d888b3000?r=use1
https://forms.monday.com/forms/0b8359070318a98d828d76a67ede0e79?r=use1
https://uciofficiel.sharepoint.com/:x:/s/UCISports/Road-Innovation/EUD41E5pXQ5NmutP9zBFfIgBC4XZ5f3tKc9Jeouq10Xo-w?rtime=xPS2OkLd3Eg
https://uciofficiel.sharepoint.com/:x:/s/UCISports/Road-Innovation/EUD41E5pXQ5NmutP9zBFfIgBC4XZ5f3tKc9Jeouq10Xo-w?rtime=xPS2OkLd3Eg
https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/267C4dR0KyvYUW0ePfNzn9/545bd4b9a6a635da714bfc82f78d2cf5/Attestation_of_a_rider_Category_2__between_180.0_cm_and_189.9_cm_tall__and_Category_3__1.90m_tall_or_taller.pdf
https://www.uci.org/equipment/bh2JJzw1eB0n876rX2iB1
mailto:materiel@uci.ch


 
 
 
Formular A 3.1 (Betreuer + Sportler) 
Formular E 
 
 
 
Digitales Trikot einreichen  bei UCI (Einreichung VOR 
Produktion) 
 
Siehe Visual Guidelines 
 
 
 

Women’s Continental Logo 
https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/GDRCCOsGN
zxEeewH3ckOR/1519d958f8c04e1e8c60ec51e07d37cb/
uci-road-women-conti-team-logo-guidelines.pdf 
 
UCI Frauen KT, die an Rennen des WorlTour 
Kalenders teilnehmen, müssen diese Team 
Spezifikationen und UCI Regularien während 
sämtlicher UCI Women’s World Tour 
Veranstaltungen einhalten. 
 

2019-wwt-cahier-des-charges-equipes-eng-fr.pdf 
(uci.org) 
 

KT Visual guidelines Logo 
 
uci-road-conti-europe-logo-guidelines.pdf 
(ctfassets.net)  
 
 
 
 
 

 
 
Per mail an BDR 
Per mail an BDR 
 
 
 
 
Team per DataRide, log-ins liegen Team vor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
10.12.24 
 
 
 
Vorab Prüfung durch UCI 
notwendig,  
1. Termin Prüfung 01.11.-
10.11. 
2.  Termin Prüfung 15. 11 -10. 
12. 
 
Erst Trikotabnahme durch die 
UCI abwarten!! Keine 
vorherige Produktion in Auftrag 
geben. 
 
Jede Straßenmannschaft darf 
bei maximal 3 
Vollveranstaltungen ein 
alternatives Design vorlegen. 
Das neue Design muss der 
UCI spätestens 60 Tage vor 
Rennbeginn, bei dem das 
Trikot getragen werden soll, 
zur Prüfung eingereicht 
werden 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/GDRCCOsGNzxEeewH3ckOR/1519d958f8c04e1e8c60ec51e07d37cb/uci-road-women-conti-team-logo-guidelines.pdf
https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/GDRCCOsGNzxEeewH3ckOR/1519d958f8c04e1e8c60ec51e07d37cb/uci-road-women-conti-team-logo-guidelines.pdf
https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/GDRCCOsGNzxEeewH3ckOR/1519d958f8c04e1e8c60ec51e07d37cb/uci-road-women-conti-team-logo-guidelines.pdf
https://archive.uci.org/docs/default-source/publications/2019-wwt-cahier-des-charges-equipes-eng-fr.pdf
https://archive.uci.org/docs/default-source/publications/2019-wwt-cahier-des-charges-equipes-eng-fr.pdf
https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/2GSh3iVlEWmmyX0GVUJIf1/caf6f0079464128337e0cfb62a590515/uci-road-conti-europe-logo-guidelines.pdf
https://assets.ctfassets.net/761l7gh5x5an/2GSh3iVlEWmmyX0GVUJIf1/caf6f0079464128337e0cfb62a590515/uci-road-conti-europe-logo-guidelines.pdf


 
 
 
 
BDR -Unterlagen 
Verträge Sportler,  
Verträge Betreuer 
Anerkennung 1 Vertrag            (s. Mustervorlage Anhang) 
Arbeitsplatzbeschreibung          (s. Mustervorlage‘)  
Declaration of independance (s. Mustervorlage, Anhang)  
 
Krankenversicherungsnachweise (Kopie Karte)  Betreuer (in- 
und ausländisches Personal) 
Versicherungsnachweise Sportler 
(KV, Abschluss SVL Versicherung oder eigene Versicherung) 
Abkehrscheine Sportler 
 
Tripartite Agreement (Vereinbarung falls Sportler gleichzeitig 
Mitglied eines Cross/MTB Teams ist) 
Sponsorenverträge (s. Mustervorlage Anhang)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Per mail an den BDR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Diese muss in DataRide 
hochgeladen werden 

 
Nachweis 
Versicherungsschutz 
ausländischer Sportler: 
(Vorlage bei Einreichung der 
Unterlagen zur Anmeldung 
des Teams) 
Bei Verpflichtungen 
ausländischer Sportler ist vom 
jeweiligen Nationalen Verband 
im Vorfeld eine Bestätigung 
einzuholen, dass die Lizenz an 
einen Versicherungsschutz 
gekoppelt ist (wie z.B. in 
Österreich), der den UCI 
Auflagen entspricht. Sollte kein 
Versicherungsschutz 
bestehen, müssen die Sportler 
einen lösen (hier steht das 
SVL Angebot zur Verfügung) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bürgschaft,  Originaltext sowie Übersetzung Anhang 
Laufzeit der Bürgschaft:  
 
01.01.2025 - 31.03.2026 für ERSTANMELDUNGEN 
     
01.04.2025-31.03.2026 für bereits bestehende KT/Frauen 
Team 
 

Original an den BDR  10.10.24 

 

 



 

 

 

Unterlagen bei Erstbeantragung 

Jahresabschluss, wenn vorhanden digital an BDR Frist 

10.10.24 

Bericht Steuerberater, wenn vorhanden digital an BDR Frist 

10.10.24 

natürliche Personen: Bescheinigung des Wohnsitzes 

durch das Einwohnermeldeamt 

digital an BDR Frist 

10.10.24 

juristische Personen: Beglaubigter Auszug aus dem 

Handelsregister Liste der Geschäftsführer mit Name, 

Vorname, Beruf und vollständiger Wohnanschrift 

Bilanz und Gewinn- und Verlustrechnung bzw. Einnahme-

Überschussrechnung des Vorjahres (soweit vorhanden);  

Angabe der Geschäftsadresse des Hauptsitzes der 

juristischen Person 

digital an BDR Frist 

10.10.24 

 

GEBÜHREN Frist 

01.11.24 

BDR Meldegebühr 

Kontinental Team: € 3.250,00  

 Frauen Team:   € 2.250,00    

BDR-Konto: 

IBAN:  DE24500800000510067700 

 Swift – BIC: DRESDEFFXXX, 

 



 Bank:  Commerzbank Frankfurt  

 Betreff: Angabe des Teamnamens und „Gebühr 2025 KT / Frauen Team “. 

GEBÜHREN 

UCI-Meldegebühr 

Kontinental Team: € 6.500,00 

Frauen Team:  € 6.500,00 

UCI-Konto: 

Bank:  UBS Bank Deutschland AG 

Adresse:  Bockenheimer Landstr. 2-4,  

60306 Frankfurt/Main 

Kontonummer : 309.288.70D 

IBAN :  DE27 5022 0085 1020 400012 

BIC :  SMHBDEFFXXX 

Begünstigter: Union Cycliste Internationale, CH-1860 Aigle 

Frist 

01.11.24 

 

Bankbürgschaft, UCI Mustervorgabe Art. 2.17.029, Übersetzung  

  

Mindestsumme: € 20.000,00 

Der Betrag der Bankgarantie entspricht   

    entweder  15% der Bruttogesamtgehälter 

    oder   mindestens € 20.000,00. 

 

 



Laufzeit der Bürgschaft:  

01.01.2025 - 31.03.2026 für ERSTANMELDUNGEN 

01.04.2025-31.03.2026 für bereits bestehende KT/Frauen Team (hier müssen aber die Summen ab Jan-März enthalten sein) 

 

Nur Mustervorlage mit UCI-Originaltext oder 1:! Übersetzung für Bürgschaft ist anzuwenden.  

Originaltext 

The present bank guarantee is issued under the terms of Article 2.17.017 of the Cycling Regulations of the UNION CYCLISTE 

INTERNATIONALE for the purpose of guaranteeing, within the limits set in those regulations, the payment of sums due by the continental 

or women's team [name] (team representative: [name of team representative]) to riders and other creditors covered by the second 

paragraph of article 2.17.018 of those Regulations as well as the payment of expenses, indemnities, fines and sanctions or sentences 

imposed under or by consequence of the regulations of the UCI.   

 

The amount of the present Guarantee is limited to [currency] X].   

The bank, 

• Exact name; 

• Full address to which any call on the guarantee can be sent; •  

• Telephone and fax numbers of the department of the bank which handles the calling up of the guarantee;  

• E-mail address.   

  

hereby undertakes, on first demand and within fifteen days of receiving the demand, to pay [the responsible national federation of the 

team] any amount in [currency] requested up to a maximum of [currency] X up to the exhaustion of the present guarantee,   

The aforementioned payments shall be made on reception of a simple request regardless of any objection raised or exception taken by 

anyone whomsoever. The request shall require no justification. The present Guarantee shall remain in effect until [the last day of the 

third month following the end of the relevant season]  Any call on the present guarantee must be received by the bank no later than 

[last day of the third month following the end of the relevant season].   



Übersetzung Bürgschaft 

Die vorliegende Bankgarantie wird gemäß Artikel 2.17.017 des Radsportreglements der UNION CYCLISTE INTERNATIONALE zu Garantiezwecken ausgestellt, um 

innerhalb der in diesem Reglement festgelegten Limits die Zahlung der von der Kontinental- oder Frauenkontinentalmannschaft [Name] (Team Repräsentant: 

[Name]) geschuldeten Beträge an die Fahrer und andere Gläubiger im Sinne von Art. 2.17.018  Absatz 2 des UCI Reglements zu gewährleisten, sowie für die 

Zahlung von Kosten, Entschädigungen, Geldbußen und Sanktionen oder Strafen, die aufgrund oder infolge des Reglements der UCI verhängt werden.   

 

Der Betrag der vorliegenden Bürgschaft ist auf [€ XXXXXXXXXX] begrenzt.   

Die Bank, 

- Name; 

- Vollständige Adresse, an die jede Inanspruchnahme der Garantie geschickt werden kann; -  

- Telefon- und Faxnummer der Abteilung der Bank, die für die Inanspruchnahme der Garantie zuständig ist;  

- E-Mail Adresse.   

 verpflichtet sich hiermit, auf erste Aufforderung und innerhalb von fünfzehn Tagen nach Erhalt der Aufforderung [dem zuständigen nationalen Verband der 

Mannschaft] jeden geforderten Betrag in [€] bis zu einem Höchstbetrag von [€] X bis zur Ausschöpfung der vorliegenden Garantie zu zahlen, 

   

Die vorgenannten Zahlungen erfolgen auf einfachen Antrag, ungeachtet etwaiger Einwände oder Ausnahmen von wem auch immer. Der Antrag muss nicht 

begründet werden. Die vorliegende Garantie gilt bis zum [letzten Tag des dritten Monats nach dem Ende der betreffenden Saison].   

Jede Inanspruchnahme der vorliegenden Garantie muss schriftlich erfolgen 

 

 

 

 



 

Declaration of independence 

I herewith declare that the TEAM XXXXX  is independent from any team and from any organiser of a road race.  

 

Best regards, 

 

 

____________________________   _________________________________ 

Signature Team representative    place and date 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Distribution of Tasks/Arbeitsplatzbeschreibung  

 

 

Name of the UCI CTM/CTW Team 2025:   

   

Function Name Tasks 

Team representative/owner/Sports Director  - general management of the team  

- paying agent 

- coordination races and team 

- in charge of logistics 

- recruitment and consulting sponsors 

Sports Director   

Assistent sports director 

 - management of the team during races 

- coaching a group of riders  

- in charge of the administration and logistics 

Mechanic 

 - maintenance and repair of team bikes and equipments 

- driving team vehicles 

- in charge of the mechanics’ department 

 

 

 



 

 

 

 

Name of the UCI CTM/CTW Team 2025:   

 

Doctor 

 - in charge of the medical care during races 

- contact person for the UCI medical commission 

- 

Masseur 

 - Massage and therapist treatments to the riders 

- different tasks: feed zones in the races, laundry, preparing food and drinks 

- driving team vehicles 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Tripartite Agreement 

 

Between: 

1. Team:  

2. Team:  

 

Rider: 

Name: 

Address: 

 

The 3 above mentioned parties hereby agree upon and confirm that the mentioned athlete (NAME) UCI ID  ( XXXXX ) is entitled to start 

for the two above mentioned teams in either of the disciplines starting with beginning of the rider’s contract date  

with Team XXXX (MTB/Cross Team) for the MTB/Cross Season 20XX and  

with Team XX (Continental Team) for road races. 

The rider is entitled to wear the appropriate jersey depending on the discipline.  

With signing the agreement, the parties concerned confirm the issuing of the licence for the two teams and the appropriate insurance 

cover for the rider. 

 

Team (Continental Team)    rider   Team  (MTB/CROSS) 

__________________________ ______ ________________ _______________________ 



 

Bestätigung Fahrer/Teams für 1 gültigen Vertrag 

 

Die Bestätigung über 1 gültigen Vertrag muss von jedem Fahrer des Teams in 3-facher Ausfertigung (im Original, keine Kopie!) 

ausgefüllt und unterschrieben werden. 

 

Die Parteien erklären, dass außer dem vorliegenden Vertrag kein anderweitiger Vertrag bezüglich der Leistungen 

des Fahrers für das Team (Teamname) besteht. 

 

Der Fahrer hat das Recht beim Nationalen Verband zu prüfen, ob der im Rahmen der Anmeldung des Kontinental 

Teams dort hinterlegte Vertrag derjenige ist, den er unterzeichnet hat. 

 

Erstellt am,       

in 3 Originalen 

 

            

Unterzeichnung für das KT-Team (Name des Finanziell Verantwortlichen in Blockbuchstaben) 

 

       

Name des Fahrers in Blockbuchstaben 


